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• Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans ou plus, par 

des personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales 

sont réduites ou des personnes dénuées d’expérience ou de 

llance 

ou d’instructions préalables concernant l’utilisation de l’appareil en 

toute sécurité, et qu’elles comprennent les dangers potentiels  liés à 

l’utilisation de l’appareil. Les enfants ne doivent pas jouer avec 

ctués par 

des enfants sans surveillance.

Il convient de maintenir à distance les enfants de moins de 3 ans, à moins 

qu'ils ne soient sous une surveillance continue.

• Les enfants âgés de 3 à 8 ans peuvent uniquement mettre en 

marche/éteindre l’appareil, à condition que celuici ait été 

lance ou

Veuillez lire la notice d’utilisation attentivement et suivez les consignes 

données. Utilisez les instructions pour mieux connaître ce produit, sa bonne 

utilisation, et les consignes de sécurité. Gardez cette notice d’utilisation dans 

un lieu sûr pour la consulter ultérieurement.

Machine classe II – Double Isolation

Conforme aux normes de sécurité pertinentes.

1. INFORMATION DE SECURITE IMPORTANTE

SYMBOLES
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d’instructions préalables concernant l’utilisation de l’appareil en toute 

sécurité, et qu’ils comprennent les dangers potentiels liés à l’utilisation 

de l’appareil.

Les enfants âgés de 3 à 8 ans ne doivent pas brancher, régler, nettoyer 

ni procéder à l’entretien l’appareil.



ATTENTION — Certaines parties de cet appareil peuvent être très 

chaudes et provoquer des brûlures. Il convient d’être particulièrement 

attentif lorsque des enfants ou des personnes vulnérables sont 

présents. 

• Si le câble d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le 

tion 

• ATTENTION:

coupecircuit thermique, cet appareil ne doit pas être alimenté par 

l'intermédiaire d'un interrupteur externe, comme une minuterie ou 

être connecté à un circuit qui est régulièrement mis sous tension et hors 

tension par le fournisseur d'électricité.

•                ATTENTION: 

us d’une 

prise de courant.

ignoire, 

d’une douche ou d’une piscine.

• La grille de sortie d'air est très chaud, jamais le toucher.
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• N'utilisez pas cet appareil de chauffage s'il est tombé.

• Ne pas utiliser s'il y a des signes visibles de dommages sur l'appareil de 

chauffage.

• Utilisez cet appareil de chauffage sur une surface horizontale et stable, ou 

fixez-le au mur, selon le cas.

• AVERTISSEMENT: Pour réduire les risques d'incendie, maintenez les 

textiles, rideaux ou tout autre matériau inflammable à une distance minimale 

de 1 m de la sortie d'air.

• AVERTISSEMENT :



3. NETTOYAGE ET ENTRETIEN

(1) Débranchez toujours l’appareil avant de procéder au nettoyage.

N’IMMERGEZ JAMAIS L’APPAREIL POUR LE NETTOYER.

doux et sec pour le débarrasser de la poussière. Vous pouvez également utiliser un 

aspirateur pour nettoyer les ouvertures d’aération.

(4) Nettoyez régulièrement votre appareil.

(5) Soyez attentifs au respect de l’environnement lors de la mise au rebut des batteries.
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Votre appareil est de type mobile uniquement (veuillez respecter toutes 

les consignes de sécurité mentionnées cidessous)

Une distance minimale de 1m doit être prévue entre les parois de votre 

appareil et tout obstacle (meubles ou murs par exemple) pour permettre 

une bonne circulation de l’air. 

Evitez les coins, volumes réduits, planchers ou plafonds…

2. INSTALLATION



NF20-18UR
220-240V~ 50Hz
2000W

4. RECYCLAGE ET TRAITEMENT DE DÉCHETS

Ce symbole indique que ce produit ne doit pas être jeté avec 
les ordures ménagères au sein de l'UE. L'élimination 
non-contrôlée des déchets pouvant porter préjudice à 
l'environnement ou à la santé humaine, veuillez recycler ce 

produit de manière responsable afin de promouvoir la réutilisation 
durable des ressources matérielles. Pour renvoyer votre appareil 
usagé, veuillez utiliser les systèmes de renvoi et de collecte 
appropriés, ou contactez le revendeur auprès duquel vous avez 
acheté le produit. Ils peuvent reprendre ce produit afin qu'il puisse 
être recyclé d'une manière respectueuse de l'environnement.
Les piles contiennent des substances dangereuses pour 
l'environnement ; elles doivent être retirées de l’appareil avant qu’il 
ne soit mis au rebut et recyclées en toute sécurité selon la 
réglementation en vigueur.
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• Este aparato puede ser utilizado por niños que tengan un mínimo de 8 

años, por personas con capacidad física, sensorial o mental reduci-da, o 

con falta de experiencia y saber, siempre que estén correctamente 

supervisados o que hayan recibido previamente instrucciones relati-vas 

al uso con seguridad del aparato y que se hayan enterado bien de los 

peligros potenciales vinculados al uso del aparato. Los niños no deben 

jugar con el aparato. Los niños no deben proceder a la limpieza ni al 

mantenimiento del aparato sin supervisión.  

• Es preciso mantener los niños menores de 3 años alejados del aparato, 

a no ser que estén vigilados.

• Los niños entre 3 y 8 años sólo pueden encender o apagar el aparato 

siempre que este último haya sido instalado correctamente, y que los 

mismos niños estén correctamente super-visados o que hayan recibido 

instrucciones pre-vias relativas al uso con total seguridad del aparato y

Lea el manual de instrucciones atentamente y siga las instrucciones. Utilice 

las instrucciones para conocer mejor este producto, su buen uso y las 

instrucciones de seguridad. Conserve este manual de instrucciones en un 

lugar seguro para poder consultarlo posteriormente.

Aparato de clase II – Doble Aislamiento

No cubra el calefactor para evitar el riesgo de sobrecalentamiento.

En conformidad con las normas de seguridad adecuadas.

SÍMBOLOS

1. INFORMACIÓN DE SEGURIDAD IMPORTANTE
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que se hayan enterado bien de los peligros potenciales vinculados al 

uso del apara-to.

• Los niños entre 3 y 8 años no deben conectar, programar, limpiar ni 

tampoco proceder al man-tenimiento del aparato.



ATENCIÓN – Algunas partes de este aparato pueden volverse muy 

calientes y ocasionar que-maduras. Preste una atención particular en 

pres-encia de niños o de personas vulnerables. 

• Si el cable de alimentación está dañado, deberá ser sustituido por el 

-cación 

similar para evitar todo peligro.

• ATENCIÓN: Para evitar cualquier peligro debido al rearmado inoportuno 

del cortocircuito térmico, este aparato no debe ser alimentado a través 

de un interruptor externo, como un tempo-rizador, ni debe conectarse 

a un circuito que regularmente reciba bajadas y cortes de tensión por el 

suministrador de electricidad.

•  ATENCIÓN: Para evitar un posible recalentamiento, no cubra el 

aparato de calefacción.

• El aparato de calefacción no debe colocarse directamente debajo de 

una toma de corriente.

• No utilice este aparato de calefacción en la proximidad inmediata de 

bañeras, duchas o piscinas.

• La parrilla de salida de aire es muy caliente, no lo toque.
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• No utilice este calefactor si se ha caído.

• No lo use si hay signos visibles de daños en el calentador.

• Utilice este calefactor sobre una superficie horizontal y estable, o fíjelo a la 

pared, según corresponda.

• ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de incendio, mantenga textiles, 

cortinas o cualquier otro material inflamable a una distancia mínima de 1 m 

de la salida de aire.



(1) Desconecte siempre el aparato antes de proceder a su limpieza.

(2) Para evitar todo peligro, utilice únicamente un trapo ligeramente húmedo.

NO SUMERJA NUNCA EL APARATO PARA LIMPIARLO.
(3) Para evitar todo riesgo de descarga eléctrica, limpie su aparato con un trapo suave y seco 

ventilación.

(4) Se debe limpiar el aparato con regularidad.

(5) Preste atención al respeto del medioambiente cuando se vaya a deshacer de las baterías.

3. LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO
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Este aparato es de tipo móvil  (respete todas las instrucciones de 

seguridad detalladas a continuación). 

Se debe prever una distancia mínima de 1m entre el aparato y cualquier 

obstáculo (muebles o paredes por ejemplo) para permitir una buena 

circulación del aire. 

la habitación. 

Evite las esquinas, los volúmenes reducidos, los suelos o los techos…

2. INSTALACIÓN



4. RECICLADO Y TRATAMIENTO DE RESIDUOS

NF20-18UR
220-240V~ 50Hz
2000W

Este símbolo indica que este producto no debe ser eliminado 
con los residuos domésticos dentro de la UE. La eliminación 
incorrecta de residuos puede perjudicar el medio ambiente o la 
salud humana, recicle este producto de manera responsable 

para promover la reutilización sostenible de recursos materiales. Para 
reenviar su aparato usado, utilice los sistemas de devolución y de 
recogida adecuados o contacte con el distribuidor al que ha comprado 
el producto. Éste puede recoger este producto para que pueda ser 
reciclado de manera respetuosa con el medio ambiente.
Las pilas contienen sustancias peligrosas para el medio ambiente, 
deben ser retiradas del aparato antes de desecharlo y recicladas de 
modo seguro según la normativa en vigor.
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• Este aparelho pode ser utilizado por crianças com pelo menos 8 anos e 

por pessoas que tenham capacidades físicas, sensoriais ou men-tais 

reduzidas ou sem experiência ou conheci-mento, se estas forem 

correctamente vigiadas ou se lhes forem dadas instruções relativas à 

utilização do aparelho com toda a segurança e se os riscos potenciais 

foram apreendidos. As crianças não devem brincar com o aparelho. A 

limpeza e manutenção pelo utilizador não deve ser feita por crianças 

sem supervisão.

É conveniente manter à distância as crianças com menos de 3 anos, a 

menos que estejam sob vigilância contínua.

• As crianças com idades entre os 3 e os 8 anos devem apenas ligar e 

desligar o aparelho, desde que este último esteja colocado ou 

instala-do na posição normal prevista e que estas crianças estejam sob 

supervisão ou tenham recebido instruções quanto à utilização do 

SÍMBOLOS 

1. INFORMAÇÃO DE SEGURANÇA IMPORTANTE

Queira ler o manual de utilização com atenção e siga as instruções fornecidas. 

Utilize as instruções para conhecer melhor este produto, a sua utilização 

adequada e as instruções de segurança. Guarde este manual em lugar seguro 

para consulta ulterior. 

Máquina classe II – Isolamento Duplo

Para evitar qualquer risco de sobreaquecimento, não tapar o aquecedor.

Conforme às normas de segurança vigentes.
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apa-relho com toda a segurança e compreendam bem os potenciais 

perigos. As crianças com idades entre os 3 e os 8 anos não devem ligar, 

nem regular, nem limpar, nem realizar a manutenção do aparelho.



e provocar queimadu-ras. É preciso prestar especial atenção na 

pre-sença de crianças e de pessoas vulneráveis. 

er 

substituído pelo fabricante, pelo seu serviço pós-venda ou por pessoas 

• ATENÇÃO: 

intempestivo do disjun-tor térmico, este aparelho não deve ser 

alimenta-do por intermédio de um interruptor externo, como um 

temporizador, ou ser ligado a um circuito que seja regularmente ligado 

e desligado pelo fornecedor de electricidade.

•  ADVERTÊNCIA: 

aparelho de aquecimento.

• O aparelho de aquecimento não deve ser colocado imediatamente por 

baixo de uma tomada de corrente.

• Não utilizar este aparelho de aquecimento perto de banheiras, duches 

ou piscinas.

• A grade do ar de saída é extremamente quente, nunca tocá-lo.
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• Não use este aquecedor se ele tiver caído.

• Não use se houver sinais visíveis de danos no aquecedor.

• Use este aquecedor em uma superfície horizontal e estável, ou fixe-o na 

parede, conforme aplicável.

• AVISO: Para reduzir o risco de incêndio, mantenha tecidos, cortinas ou 

qualquer outro material inflamável a uma distância mínima de 1 m da saída 

de ar.

•  ADVERTÊNCIA: 



(1) Desligar sempre o aparelho da rede eléctrica antes de o limpar. 

NUNCA IMERGIR O APARELHO PARA O LIMPAR.

e seco para lhe retirar a poeira. Pode, igualmente, utilizar um aspirador para limpar os 

orifícios de ventilação.

(4) Limpe o aparelho com regularidade.

(5) Tenha o cuidado de respeitar o meio ambiente quando descartar baterias.

3. LIMPEZA E MANUTENÇÃO 
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2. INSTALAÇÃO

O seu aparelho é apenas de tipo móvel (por favor, respeite todas as 

instruções de segurança mencionadas abaixo)

Deve ser prevista uma distância mínima de 1m entre as paredes laterais 

do seu aparelho e qualquer obstáculo (móveis ou paredes, por exemplo) 

para permitir uma boa circulação de ar. 

Evite os cantos, espaços reduzidos, tectos ou chão…



4. RECICLAGEM E TRATAMENTO DOS RESÍDUOS 

NF20-18UR
220-240V~ 50Hz
2000W

Este símbolo indica que este produto não deve ser deitado 
fora com o lixo doméstico dentro da EU. A eliminação não 
controlada dos resíduos pode prejudicar o meio ambiente 
ou a saúde humana. Queira reciclar este produto de modo 

responsável para promover a reutilização sustentável dos recursos 
materiais. Para reenviar o seu aparelho usado, queira recorrer aos 
sistemas de reenvio e de recolha adequados, ou contacte o 
revendedor que lhe vendeu. Eles podem retomar este produto para 
que possa ser reciclado de modo respeitador do meio ambiente.
As pilhas contêm substâncias perigosas para o meio ambiente; 
devem ser retiradas do aparelho antes da sua desativação e 
recicladas com toda a segurança em conformidade com a 
regulamentação vigente.
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• Quest'apparecchio può essere utilizzato da bambini di età superiore agli 

idotte 

prive di esperienza o di conoscenza, se essi (esse) sono adeguatamente 

sorvegliati(e) o se gli sono state fornite istruzioni relative all'uso 

dell'apparecchio in completa sicurezza e se sono stati messi al corrente 

sui rischi possibili. I bam-bini non devono giocare con l'apparecchio. La 

pulizia e la manutenzione da parte dell'utente non devono essere 

eseguite da bambini senza sor-veglienza.

• E' consigliato mantenere a distanza i bambini di meno di 3 anni, salvo 

se sorvegliati continua-mente.

• Children of less than 3 years should be kept away unless continuously 

supervised.

• I bambini di età tra i 3 e gli 8 anni devono unicamente attivare o 

disattivare l'apparecchio, a condizione che quest'ultimo sia stato 

SIMBOLI

1. NOTE IMPORTANTI SULLA SICUREZZA

Leggere attentamente il manuale per l’uso ed osservarne le disposizioni. 

Usare queste istruzioni per familiarizzarvi con il prodotto, il suo corretto uso 

ed le istruzioni per la sicurezza. Mantenere queste istruzioni in luogo sicuro 

per ulteriore uso.

Apparecchio di Classe II – doppio isolamento

Per evitare il surriscaldamento, non coprire la stufa

Conforme alle norme di sicurezza pertinenti
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collocato o installato in una posizione normale prevista e che questi 

bambini siano sorvegliati o abbiano ricev-uto istruzioni relative 

all'utilizzo dell'apparecchio in completa sicurezza e ne capiscano 

perfetta-mente i rischi potenziali. 



• I bambini di età tra i 3 e gli 8 anni non devono né collegare, né regolare, 

né pulire l'apparecchio, e neppure eseguire la manutenzione 

dell'utilizza-tore.

ATTENZIONE — Alcune parti di questo prodotto possono diventare 

molto calde e causare delle ustioni. Prestate particolare attenzione in 

caso di presenza di bambini o persone vulnerabili. 

ersi al 

costruttore, al servizio di assistenza tecnica o a un tecnico q

per la sostituzione del cavo di alimentazione qualora sia danneggiato.

• ATTENZIONE: 

ripristino intempestivo del fusibile termico, questo apparecchio non 

deve essere alimentato mediante un interruttore ester-no (interruttore 

a tempo) o essere collegato ad un circuito sottoposto regolarmente ad 

interruzioni di tensione da parte del fornitore dell'energia elettrica.

•  ATTENZIONE: Per evitare il surriscal-damento, non coprire 

l’apparecchio.

• Non posizionare l'apparecchio direttamente sotto una presa di corrente.

• Non usare l'apparecchio nelle immediate vicinanze di vasche da bagno, 

docce o piscine.

• La griglia di aria di uscita è estremamente calda, mai toccarlo.
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• Non utilizzare questo riscaldatore se è caduto.

• Non utilizzare se sono presenti segni visibili di danneggiamento del 

riscaldatore.

• Utilizzare questo riscaldatore su una superficie orizzontale e stabile o fissarlo 

alla parete, a seconda dei casi.

• AVVERTENZA: per ridurre il rischio di incendio, mantenere tessuti, tende 

o qualsiasi altro materiale infiammabile a una distanza minima di 1 m 

dall'uscita dell'aria.

•  AVVERTENZA: 
-



3. PULIZIA & MANUTENZIONE

(1) Disinserire sempre l’apparecchio dalla rete prima di pulirlo.

(2) Per evitare qualsiasi pericolo, utilizzate unicamente un panno leggermente umido. 

NON IMMERGETE MAI L’APPARECCHIO PER PULIRLO.
(3) Per evitare rischi di scosse elettriche, pulire l'apparecchio con un panno morbido e 

asciutto per togliere la polvere, oppure utilizzare un aspiratore per pulire le aperture di 

aerazione.

(4) Pulire regolarmente l'apparecchio.

(5) Rispettate le normative ambientali per lo smaltimento delle batterie.
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2. POSA

Il vostro apparecchio è del tipo unicamente mobile (rispettate tutte le 

norme di sicurezza riportate qui sotto)

Deve essere prevista una distanza minima di 1m tra le pareti laterali del 

vostro apparecchio e qualsiasi ostacolo (mobili o muri ad esempio) per 

consentire una buona circolazione dell'aria. 

stanza. 



4. SMALTIMENTO E RICICLO

NF20-18UR
220-240V~ 50Hz
2000W

La marcatura indica che questo prodotto non dovrebbe 
essere gettato assieme ai rifiuti domestici, da nessuna parte 
all'interno dell'EU. Al fine di evitare danni all'ambiente o alla 
salute pubblica dovuti ad uno smaltimento incontrollato dei 

rifiuti, pensate a riciclare responsabilmente per promuovere un 
riutilizzo sostenibile delle risorse materiali. Per riportare il dispositivo 
usato, siete pregati di servirvi del sistema di raccolta o contattate il 
venditore presso cui avete acquistato il prodotto: esso può 
occuparsi di far riciclare il dispositivo in maniera ecologicamente 
responsabile.
Le batterie contengono sostanze nocive per l'ambiente; le batterie 
devono essere ritirate dal dispositivo prima della sua rottamazione e 
devono essere smaltite in maniera sicura.
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ΣΥΜΒΟΛΑ

1. ΣΗΜΑΝΤΙΚΕΣ ΟΔΗΓΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ
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ΠΡΟΣΟΧΗ — Ορισμένα τμήματα του προϊόντος αυτού μπορούν να 

θερμανθούν πολύ και να προκαλέσουν εγκαύματα. Πρέπει να 

αφιερώνεται η δέουσα προσοχή εν τη παρουσία παιδιών και ευάλωτων 

ατόμων. 

 

 

•  ΠΡΟΣΟΧΗ: 

• ΠΡΟΣΟΧΗ: 

, 
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• Μην χρησιμοποιείτε αυτή τη θερμάστρα εάν έχει πέσει.

• Μην το χρησιμοποιείτε εάν υπάρχουν ορατά σημάδια ζημιάς στη θερμάστρα.

• Χρησιμοποιήστε αυτή τη θερμάστρα σε οριζόντια και σταθερή επιφάνεια ή 

στερεώστε την στον τοίχο, ανάλογα με την περίπτωση.

• ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Για να μειώσετε τον κίνδυνο πυρκαγιάς, κρατήστε 

τα υφάσματα, τις κουρτίνες ή οποιοδήποτε άλλο εύφλεκτο υλικό σε ελάχιστη 

απόσταση 1 m από την έξοδο αέρα.

• ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: 



3. ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ & ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ

ΜΗΝ ΒΥΘΙΖΕΤΕ ΠΟΤΕ ΤΗ ΘΕΡΜΑΣΤΡΑ ΣΕ ΝΕΡΟ Η ΑΛΛΟ ΥΓΡΟ ΓΙΑ ΝΑ 
ΤΗΝ ΚΑΘΑΡΙΣΕΤΕ.
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2. ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗ



4. ΑΠΟΡΡΙΨΗ ΚΑΙ ΑΝΑΚΥΚΛΩΣΗ

NF20-18UR
220-240V~ 50Hz
2000W

Η σήμανση αυτή υποδηλώνει ότι δεν επιτρέπεται η 
απόρριψη αυτού του προϊόντος μαζί με άλλα οικιακά 
απορρίματα στην Ε.Ε. Προς αποφυγή βλάβης στο 
περιβάλλον ή στην ανθρώπινη υγεία λόγω ανεξέλεγκτης 

διάθεσης αποβλήτων, η ανακύκλωση είναι αυτή που προωθεί τη 
βιώσιμη επανάχρηση των υλικών πόρων. Για να επιστρέψετε τη 
χρησιμοποιημένη συσκευή σας, χρησιμοποιήστε τα συστήματα 
επιστροφής και συλλογής ή επικοινωνήστε με τον αντιπρόσωπο 
λιανικής πώλησης από τον οποίο αγοράσατε το προϊόν. Εκείνος θα 
μπορέσει να πάρει το προϊόν σας για ασφαλή για το περιβάλλον 
ανακύκλωση.
Οι μπαταρίες περιέχουν υλικά που είναι επικίνδυνα για το 
περιβάλλον. Πρέπει να αφαιρούνται από τη συσκευή πριν φθαρεί και 
να απορρίπτονται με ασφάλεια.
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 one 

 

pozostawione bez dozoru.

zenia, 

SYMBOLE

1. WAŻNE INFORMACJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA 

ystkich uwag.

czyta-

Urz dzenia klasy II podwójna izolacja

Odpowiada wymaganiom odpowiednich norm bezpiecze stwa
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UWAGA — niektóre części urządzenia mogą stać się bardzo gorące i 

powodować poparzenia. W obecności dzieci i osób o ograniczonych 

możli-wościach należy zachować szczególną uwagę. 

mieniony 

• UWAGA: 

e 

go 

•  UWAGA: 

grzejnika.

senu.
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• Nie używaj grzejnika, jeśli został upuszczony.

• Nie używać, jeśli są widoczne oznaki uszkodzenia grzałki.

• Używaj grzejnika na poziomej i stabilnej powierzchni lub w razie potrzeby 

przymocuj go do ściany.

• OSTRZEŻENIE: Aby zmniejszyć ryzyko pożaru, trzymaj tekstylia, 

zasłony lub inne łatwopalne materiały w odległości co najmniej 1 m od 

wylotu powietrza.

• UWAGA: 



3. CZYSZENIE & KONSERWACJA

gniazdka.

PODCZAS CZYSZCZENIA NIGDY NIE ZANURZAĆ URZĄDZENIA W WODZIE 

 odkurzacza. 

a.
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2. INSTALACJA

kich 

, 

ogrzewanie pomieszczenia. 



4. USUWANIE I RECYKLING

NF20-18UR
220-240V~ 50Hz
2000W

Oznakowanie umieszczone na produkcie wskazuje, że tego 
produktu nie należy usuwać razem z innymi odpadami 
gospodarstwa domowego w całej UE. Aby uniknąć 
szkodliwego wpływu na środowisko naturalne i zdrowie 

ludzi wskutek niekontrolowanego usuwania odpadów, prosimy o 
odpowiedzialny recykling w celu promowania ponownego użycia 
zasobów materialnych. Zużyte urządzenie należy zwrócić do 
wyspecjalizowanego punktu zbiórki odpadów  lub skontaktować się 
z punktem sprzedaży detalicznej, w którym produkt został 
zakupiony. Mogą oni przyjąć ten produkt i poddać go bezpiecznemu 
dla środowiska naturalnego recyklingowi.
Baterie zawierają materiały, które są niebezpieczne dla środowiska; 
Należy wyjąć je z urządzenia przed jego złomowaniem i 
unieszkodliwić w bezpieczny sposób.
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Пожалуйста, внимательно прочитайте инструкцию по эксплуатации и 
соблюдайте данные примечания. Используйте данное руководство по 
эксплуатации для ознакомления с продуктом, его правильного 
использования и инструкций по технике безопасности. Храните эти 
инструкции по эксплуатации в надежном месте для использования в 
будущем.

Двойная изоляция аппарата класса II (Класс защиты от поражения 
электрическим током)

Во избежание перегрева не накрывайте обогреватель

Соответствует стандартам безопасности
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• Этот прибор может использоваться детьми старше 8 лет и лицами 

с ограниченными физическими, сенсорными или умственными 

способностями, а также лицами, не имеющими соответствующего 

опыта или знаний, если они пребывают под наблюдением или если 

им были даны инструкции по полностью безопасному 

использованию прибора и если они воспринимают сопутствующие 

риски. Недопустимо, чтобы с прибором играли дети. Чистка и 

техническое обслуживание не должны производиться детьми без 

присмотра.

• Следует удерживать на расстоянии детей моложе 3 лет, если 

только они не пребывают под постоянным надзором.

• Дети в возрасте от 3 до 8 лет должны только включать или 

выключать прибор, при условии, что последний был помещен или 

установлен в предусмотренное нормальное положение, и что за
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ВНИМАНИЕ — Некоторые детали этого изделия могут становиться 

очень горячими и вызывать ожоги. На это нужно обращать особое 

внимание в присутствии детей и лиц, легко могущих быть 

подвергнутым их воздействию. 

• ВНИМАНИЕ: 

• Не используйте этот обогреватель, если его уронили.

• Не используйте нагреватель при наличии видимых признаков 

повреждения.

• Используйте этот обогреватель на горизонтальной и устойчивой 

поверхности или прикрепите его к стене, если это применимо.

• ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. Чтобы снизить риск возгорания, 

держите текстиль, занавески или любые другие 

легковоспламеняющиеся материалы на расстоянии не менее 1 м от 

воздуховыпускного отверстия.

• ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: 



•  ВНИМАНИЕ: 
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3. ОЧИСТКА & ОБСЛУЖИВАНИЕ

НИ В КОЕМ СЛУЧАЕ НЕ ПОГРУЖАЙТЕ УСТРОЙСТВО ДЛЯ 
. ЧИСТКИ В ВОДУ
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2. УСТАНОВКА



4. УТИЛИЗАЦИЯ И ПЕРЕРАБОТКА

NF20-18UR
220-240   ~ 50
2000

Эта маркировка означает, что продукт не должен 
утилизироваться вместе с другими бытовыми отходами 
на всей территории ЕС. Для предотвращения 
возможного ущерба окружающей среде или здоровью 

людей вследствие неконтролируемой утилизации отходов, 
перерабатывайте его надлежащим образом, чтобы 
содействовать рациональному повторному использованию 
материальных ресурсов. Чтобы вернуть ваше использованное 
устройство, пожалуйста, используйте системы сбора и возврата 
или обращайтесь по месту приобретения продукта. Они могут 
принимать этот продукт для экологически безопасной 
утилизации.
Батареи содержат материалы, опасные для окружающей среды; 
Они должны быть удалены с прибора до его уничтожения для 
безопасной утилизации.
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СИМВОЛИ

1. ВАЖЛИВА ІНФОРМАЦІЯ З ТЕХНІКИ БЕЗПЕКИ

    II     
 )
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УВАГА — які частини виробу можуть сильно нагріватися і 

спричиняти опіки. Слід бути особливо обережним у присутності 

дітей та осіб, що не можуть подбати про себе.

• УВАГА:

•  УВАГА: 
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• Не використовуйте цей обігрівач, якщо він впав.

• Не використовуйте, якщо на обігрівачі є видимі ознаки 

пошкодження.

• Використовуйте цей обігрівач на горизонтальній і стійкій поверхні 

або прикріпіть його до стіни, якщо це можливо.

• ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Щоб зменшити ризик пожежі, тримайте 

текстиль, штори або будь-який інший легкозаймистий матеріал 

на відстані не менше 1 м від отвору для виходу повітря.

• ПОПЕРЕДЖЕННЯ: 



ДЛЯ ЧИЩЕННЯ НІКОЛИ НЕ ЗАНУРЮЙТЕ ПРИСТРІЙ У РІДИНУ. 

3.  ОЧИЩЕННЯ & ОБСЛУГОВУВАННЯ
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4.  УТИЛІЗАЦІЯ ТА ПЕРЕРОБКА

NF20-18UR
220-240   ~ 50
2000

Це маркування означає, що продукт не повинен 
утилізуватися разом з іншими побутовими відходами на 
всій території ЄС. Для запобігання можливого збитку 
довкіллю або здоров'ю людини через неконтрольовану 

утилізацію відходів, переробляйте його належним чином, щоб 
сприяти раціональному повторному використанню 
матеріальних ресурсів. Щоб повернути ваш використаний 
пристрій, будь ласка, використовуйте системи збору та 
повернення або звертайтеся за місцем придбання продукту. 
Вони можуть приймати цей продукт для екологічно безпечної 
утилізації.
Батареї містять матеріали, небезпечні для навколишнього 
середовища; Вони повинні бути видалені з приладу до його 
знищення для безпечної утилізації.
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le sunt 

izarea 

rvenite.  

re sau 

iunile de 
sigur pentru 

Aparat din Clasa II – izola  dubl

Respect  standardele relevante de siguran

SIMBOLURI

1. INFORMAŢII IMPORTANTE DE SIGURANŢĂ
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rea care îi 

revine utilizatorului.

ATENȚIE — Anumite părți ale acestui produs pot să devină foarte 

prezența copiilor și persoanelor vulnerabile. 

zire este 

e ser-vice-ul 

, 

pentru a evita orice pericol.

• ATENȚIE: 

n 

ectat la 

furnizorul de curent electric.

•  ATENȚIE:
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• Nu utilizaţi acest încălzitor dacă a căzut.

• Nu utilizaţi dacă există semne vizibile de deteriorare a încălzitorului.

• Utilizați acest încălzitor pe o suprafață orizontală și stabilă sau fixați-l 

pe perete, după caz.

• AVERTISMENT: Pentru a reduce riscul de incendiu, păstrați 

textilele, draperiile sau orice alt material inflamabil la o distanță 

minimă de 1 m de orificiul de evacuare a aerului.
• AVERTISMENT: 



3.CURĂŢENIE ȘI ÎNTREŢINERE

NU BĂGAŢI NICIODATĂ 
. APARATUL ÎN APĂ PENTRU A-L CURĂŢA

 din uz bateriile.
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2. INSTALARE

li ai 

pentru a 



4. ELIMINARE ȘI RECICLARE

NF20-18UR
220-240V~ 50Hz
2000W

Acest semn indică faptul că produsul nu se va arunca la un 
loc cu deșeurile menajere în UE. Pentru a preveni posibilele 
daune aduse mediului sau sănătăţii umane cauzate de 
aruncarea necontrolată a deșeurilor, reciclaţi produsul în 

mod responsabil, în vederea promovării reutilizării durabile a 
resurselor materiale. Pentru a returna dispozitivul dvs. uzat, folosiţi 
sistemele de returnare și colectare sau contactaţi distribuitorul de la 
care aţi achiziţionat produsul. Aceștia vor prelua produsul și-l vor 
recicla în siguranţă, pentru protecţia mediului.
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1. IMPORTANT SAFETY INFORMATION

• This appliance can be used by children aged from 8 years and above 

and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or 

lack of experience and knowledge if they have been given supervision 

or instruction concerning use of the appliance in a safe way and 

understand the hazards involved. Children shall not play with the 

appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by 

children without supervision.

Children of less than 3 years should be kept away unless continuously 

supervised.

• Children aged from 3 years and less than 8 years shall only switch 

intended normal operating position and they have been given 

supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe  

way and understand the hazards involved. Children aged from 3 years 

and less than 8 years shall not plug in, regulate and clean the appliance

SYMBOLS

Please read the operating instruction carefully and observe the notes given. 
Use these operating instructions to familiarise yourself with the product, the 
proper use and the safety instructions. Keep these operating instructions in a 
safe place for future uses.

Class II machine double insulation

In order to avoid overheating, do not cover the heater.

Conforms to relevant safety standards.
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or perform user maintenance

CAUTION — Some parts of this product can become very hot and cause 

burns. Particular attention has to be given where children and 

vulnerable people are present.

• If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, 

hazard.

• CAUTION: In order to avoid a hazard due to inadvertent resetting of the 

thermal cutout, this appliance must not be supplied through an 

external switching device, such as a timer, or connected to a circuit 

•   WARNING: In order to avoid overheating, do not cover the 

heater.

• The heater must not be located immediately below a socket outlet.

• Do not use this heater in the immediate surroundings of a bath, a 

shower or a swimming pool.

• The air outlet grill is extremely hot, never touch it.
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• Do not use this heater if it has been dropped.

• Do not use if there are visible signs of damage to the heater.

• Use this heater on a horizontal and stable surface, or fix it to the wall, 

as applicable.

• WARNING: To reduce the risk of fire, keep textiles, curtains, or any 

other flammable material a minimum distance of 1 m from the air 

outlet.
•  WARNING: 



3. CLEANING & MAINTENANCE

(1) Always disconnect appliance from the main when you clean it.

NEVER IMMERSE THE HEATER TO CLEAN IT
(3) To avoid any electrical hazard, clean your appliance with a soft and clean rag to remove 

the dust. You can also use a vacuum cleaner to clean the air openings. 

(4) Clean your appliance regularly.

(5) Attention should be drawn to the environmental aspects of battery disposal
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2. INSTALLATION

Your appliance shall be used as portable appliance only (thanks to 

respect all the safety warnings given below)

Let a minimum distance of 1m between any side of your appliance and 

any obstacle (furnitures or walls, for example) to allow a good circulation 



4. DISPOSAL AND RECYCLING

NF20-18UR
220-240V~ 50Hz
2000W

This marking indicates that this product should not be 
disposed with other household wastes throughout the EU. 
To prevent possible harm to the environment or human 
health from uncontrolled waste disposal, recycle it 

responsibly to promote the sustainable reuse of material resources. 
To return your used device, please use the return and collection 
systems or contact the retailer where the product was purchased. 
They can take this product for environmental safe recycling.
The batteries contain materials, which are hazardous to the 
environment; they must be removed from the appliance before it is 
scrapped and that they are disposed of safely. RU
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1

AC220-240~ 50Hz

FR: Utilisation / ES: Utilización  / PT: Utilização / IT: Uso / EL: Χρήση / 
PL: Użytkowanie / RO: Utilizare / EN: Use 
FR: Utilisation / ES: Utilización  / PT: Utilização / IT: Uso / EL: Χρήση / 
PL: Użytkowanie /  /  / RO:RU: UA:  Utilizare / EN: Use 
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3
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1200W

2000W
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7

≤8 Years
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FR: Entretien / ES: Mantenimiento  / PT: Manutenção  / IT: Manutenzione / EL: Συντήρηση / 
PL: Konserwacja / RO: Întreţinere / / EN:  Maintenance
FR: Entretien / ES: Mantenimiento  / PT: Manutenção  / IT: Manutenzione / EL: Συντήρηση / 
PL: Konserwacja /  /  / RO:RU: UA:  Întreţinere / / EN:  Maintenance
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1

FR: Hivernage / ES: Durante el invierno  / PT: Preparação para o inverno / IT: Rimessaggio /
EL: Αποθήκευση το χειμώνα / PL: Przechowywanie / 

RO: Păstrare pe perioada iernii / EN: Winter storage

FR: Hivernage / ES: Durante el invierno  / PT: Preparação para o inverno / IT: Rimessaggio /
EL: Αποθήκευση το χειμώνα / PL: RU: Przechowywanie /  / 

RO: Păstrare pe perioada iernii / EN: Winter storageUA:  / 



made in China


